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HELLO EVERYONE!
THE TEXT:
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Student:
The friend and the work companion Khaled al-Asaad who stuck to

Palmyra ... each grain of soil of this city knows who is Khaled al-Asaad,
what has he done, how the archéBie Jogical columns re-rose, and how the
splendor came back to them due to his great efforts.

Instructor: thank you. _
e The first sentence should be: the friend and companion ¢ \in 3’ (s-2\

Or Khaled al-Asaad the friend and long-life companion

o The word "stuck" is not acceptable here. -\J\nﬁ 4

e We don't say "grain of soil” but "grain of sand”

e Grammatically speaking, we must say "who Khaled al-Asaad 1s” not
"who is Khaled al-Asaad"

e We also say "what he has done and how he did it"

e The sentence "how the splendor come back to them” should be "how
these columps restored their splendor”
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We need to do a brainstorming with someone clse on a text before
translating it.
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reformation b j golaal =l
rehabilitation Jab sie!
reconstruction 4 e

renovation Sa3
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beasts of burden ‘ias 5 JSay jall Jliya @
e Beast of burden: an animal used for heavy work such as carrying or
moving things.

raise the stones s lift the stones Jjaa¥inh, o
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Student:

He used draught animals in order to raise the columns and stones and
return it to what it was until the cranes came.

Instructor:

oY until the cranes came & o "aadl I DYV Siels Ao dan 5 (S Y 0
became Jsi of (Say Mhadl I D A5 a" LA 3 gualall day B3y ge OS5 o adl N
available
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Student:

Vice president of the republic added "Khaled al-Asaad started his work
in restoring the city at the time when the General Directorate of Antiquities
and Museums didn't have the capabilities for this enormous work. So he
used draught animals to lift stones and massive pillars and restored it to its
original position until the cranes became available which facilitated the
restoration process that Palmyra witnessed. Therefore, Palmyra became the
attention center of many international entities.

Instructor: thank you.

e We can't use "added” because this is the first time she speaks in our

Interpretationl] 4.3 3 AYDIC 2023



et So we use Tsand” ot added

e can su),

Vice president of the Syrian Arab Republic sai
started working on the restoration of Palmyra at a time when the
. Directorate of Antiquities did not have the necessary capabilities or
techniques for this enormous project. He used draught animals to pull
up heavy stones and columns to their original place till cranes were
available, which facilitated the large restoration works which Pt‘l".\Y"
witnessed and thus became the center of attention of varous

1intemationol personalities. | -
personalitics A e Y figures L il S

Thank You

d “"Khaled al Asaad

|

b gas ‘3_',.3:\ C'—"

i : Avowle2023 .

Sl pualall Wlid B Lo iy s ydlly aluld Skl Jla e ey Le JS O} sl

a3 gay gamma S ALl g2 oI Jasmi (Al Rudlall el gailall deamda O= 3yolalt
aal 3l 5 gae las Ay peas Wl 3y O olealt 2! Jyds Ll

Qu&ﬁ’ h\l‘ <lyel

N e G AN
/:) Oyl PRI M‘U"“"“‘N)"&' A/L[)_l/

HI Riﬂdi ‘w‘ gl q‘ EyTARLISH MINT
Larg-ager h fea 3N ‘.,m E- > ’, (C"d. _| _“) b"JI h.'w
Page: agliall Cilesall $aflall duswgo

0 S dogyill puud - pginall aglaill - Slall 4452
n 0 I Ga syl rgaslall AKa o
"N“ |||I Q3 011 2119889 :asle
AYDS 7941 © 0941 322227 :ubusly + Jibga

AYDIO 2023

|nurpretadonll 43 4



